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Két szobor.
Debreczen, nuv. 3.

Időszerűek a szobrok. Még csak a 
múlt hetekben ünnepeltük lelkesült sziv- 
vel-lélekkel a legelső magyar ember tör­
ténelmi jelentőségű elhatározását, — 
nagy Magyarországon szerte kigyult a 
lény, ragyogott külsőleg, ragyogott bel­
sőleg az egész ország.

Szép, nagy, magasztos elhatározás 
volt ez, méltán dobogott rá föl a szivünk, 
mél Ián lelkesedett föl a lelkünk. Szobrot 
Bocskaynak, szobrot Bethlennek, azok­
nak, akik a Habsburg dinasztia ellen 
vitték győzedelemre fegyverükéi. Régi 
dicsőségnek rég nem látott fénye- 
gyönyörü szép napfény sütött ki felet­
tünk 1

Hanem ez a szép, magasztos aján­
déka a királynak eszembe juttatott ön- 
kénytelenül is valamit. Lehet hogy nem 
illik talán hangom az általános örömnek 
a keretébe, — de annak a tiz szobor­
nak az adományozása fölött érzett öröm­
mel, boldogsággal egyenlő rangú lenne 
az öröm és a lelkesedés, ha elvitetné a 
király azt az ócska vasat, azt a régi 
szálkát a szabadságszerető s a dicsősé­
ges tradicziókhoz féltékenyen ragaszkodó

magyar nemzet szemében, elvilelné oda. 
ahová való, a múzeumba, vagy az arze­
nálba.

ÁH ugyanis az ország szivében, 
Budán, a magyar királyi és a magyar 
miniszterelnöki paloták közvetlen köze 
lében egy szobor. A Hentzi-szobor ez, 
azé a Henlzié, aki a legádázabb gyü'ö- 
letet érezett a magyarok iráni, aki hal­
hatott hősi halált, tiszteletben is larlhat 
Ausztria az emlékéi, de ne kívánják 
ezt Magyarországtól. Egyenes semmibe­
vevése az a szobor magyar érzületnek a 
magyar történeti hagyományoknak.

Ha Budán a Szeul-György teret el­
hagyjuk, a szomszédtéren, a dísztéren, 
földelő gyepágyak között egy másik szo­
bor tűnik a szemünkbe. Ezt a szobrot 
is ismeri minden magyar ember, tudja 
erről is, miért van felállítva ? Mit áb­
rázol ?

Hajdanában sok-sok évvel ezelőtt 
egy maroknyi nép csodáltai müveit. Ka­
sza képviselte kezükben a kardot s szi­
vükben lángoló hazaszeretet égett. Minde­
gyik egy-egy félisten volt, aki harczolt, 
aki küzdött az imádott hazáért, hive 
volt rendületlenül . . . ezek voltak ama 
bősök, akiket honvédek nevén üsmer a

világ, akiknek szent neve örökké dicső­
ségünk lesz.

Ezeknek az emlékére van felállítva 
a honvédszobor.

Egy megsebzett honvédet, egy név­
telen hőst ábrázol, aki magasra emelt 
főve! tekint a messzeségbe, feje fölé pe­
dig égi angyal tartja a babérkoszorút. 
Igen, ez a szobor a szabadság szerető 
magyar nemzet szobra.

Álom, álom, gyönyörüezép álom ! 
Talán nem fog megvalósulni soha-soha. 
— Mégis . . . elmondom. Ez a szobor 
volna oda való a Szent-György térre, a 
honvéd-szobor a honvédelmi minislerium 
elé, a magyar királyi palota közelébe, 
ennek a szobornak kellene ott állani 
büszkén, hirdetve a múltak dicsőségét, 
a jelen örömét és a jövő reményeit 
örömére minden igazi magyar szívnek.

______ —e.
A tépviseloház bizottságaiból Ma

november 3-án d. e. fél 12 órakor a képvisel 
lőház gazdasági bizottsága ülést tartott — A 
Vill-ik bíráló bizottság pedig holnap, novem­
ber 4-én d. e 10 órzkor tárgyalja a M a r - 
s o v s z k í Endre, az alsólendvai kerületben 
megválasztott képviselő választása elten be­
adott kérvényt az A i d i n g e r János ki­
küldött vizsgáló-biztos állal megtartott vizsgá­
lat adatai alapján.

iWIMIWm- TAILCMJA.
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— Turin, —
Elcsendesült az Alborgó egészen.
Nyílt ajtajával holdvilágos erkély 
Csabit : az éjjelt álmodozva nézem,
Mert csillagot vizsgálni igy lengurkéj,

Az ég bizonnyal fényes, tiszta, kék voll. 
Mert hát bevallom : nézni elfeledtem ;
Mit érdekelt a sokszor láttam égbolt ? 
Szokatlan látomány igézte lelkem.

A szomszéd erkély kőpárkányzalára 
l'-gy nő hajolt, mi szép, mi gyönyörű ! 
Dicskörbe fonta szépségnek sugara, 
Miként ha udvar állt a hold körül.

Szép ismeretlen, sugárzó királynő,
Te vagy talán az éjnek istennője ?
Ah, in szivemben mily vészes dagály nő 
Nem is ludok ina térni pihenőre,

Ha inagj árul beszélhetnék hozzá :
Dali zengenek, kisérve mandolinnal, 
Enikő,lenéin luk ibb az utcza hosszát, 
Semhogy csatazzam némán ennyi kínnal.

De nem vagyok sokat merő kalandor, 
Mivelhogy a szép szittyaszót nem érted.

Csak álmatlan bolond ; vagyok, ki lantol,
Süket falaknak sóvárogva érted I

Sebestyén diák.

Első és harmadik.
Irta : Fabry Géza.

Folyt, és vége.
Bosszúsan ment a szobájába, feleségét 

magára Ingyva. Vilma busán nézett utána. 
Ilyennek még nem látta.

— Ilyenek hál a férfiak mind ! sóhaj­
tott fel zokogva. — A szerelem csak ideiglenes 
átmeneti á lapot náluk. Hosszabb röviJebb 
ideig tart csak, de biztosan véget ér.

Ettől fogva Csajlos Imre ismét a pajtá­
soknak élt. Feleségét elhanyagolta s nap-nap 
mellett későn tért haza. Szegény Vilma szó 
nélkül tűrt, többet nein mert reá vára­
kozni.

Álmatlanul hánykódva ágyában töltötte 
az éjjeleket, inig férje dorbézoll, mulatott újra, 
mintha pótolni akarná, a mit elmulasztott. 
Újra legény-embernek érezle magát, eleinte 
csak inulatotl, később már udvarolni is kez­
dett . . .

Velük egy házban is lakott a házlulaj- 
donosnő, csinos, Halul özvegy asszony. Vala­
mikor szépsége volt az egyedüli tőkéje s ő 
ügyesen használta fel ; gazdagon ment férjhez 
egy törődött öreg emberhez. Egy évig beteg­
ápoló volt inkább, mint feleség, de férje ha­

lála visszaadta szabadságát s most élvezni 
akarta az élelet. Csajlos Imre szép férfi volt. 
Nyúlánk, magas termete, merészen villogó 
szürke szemei s katonásan férfias járása csak 
hamar mély benyomást tettek a özvegyre ki 
gyakran lál'a öt ablaka előtt elmenni.

Mint házi-asszony csakhamar talált ürü­
gyet a megismerkedésre. Eleinte e»ak ritkán 
találkoztak, de a fiatal özvegy idővel annyira 
lekötötte Csajtoi ti gyeimét, hogy mindennapos 
vendég lett nála. A lakúk gyanús megjegyzé­
seket füziek a látogatásokhoz.

Elvégre Vilmának is fülébe ment a dolog 
Szenvedő-ekben mcgfa.su t szive megdöbbent a 
hírre.

— Tehát már idejutottunk ? Jó Ne áll­
jak útjába. Ellöki az én szerelő szivemet. 
Megunl. Legyen hát bo'dog mással, — olyan 
fájdalmas lemondást tükrözött ez arczn, hogy 
az embar színié kereste a glóriát feje körül. 
Elkezdett csomagolni.

Háló szobájában különféle apró tárgyak 
voliak azokat tette el először.

— Ti voltatok boldogságom tanul ; le­
gyen legalább emlékem a múltból.

Éppen elkészült a pakolás, midőn férje 
megérkezett,

— Mi történik fit, rivatt reá, hová ké­
szülsz ?

— El fogunk válni egymástól, felelte 
Vilma az ő szelíd, komoly hangján. Vi-sza 
utazom szüléimhez,

— Megőrültél ?
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A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
a1 ónálló vámterületről.

Folyt» tis.
Áttérve mu most a közös vámterület 

pénzügyi oldalara s eziel kapcsolatosan a
a kvóta kérdésere. mindenek előtt arra keli 
rámutatnunk, bogy a k.iz s rám -rü’eti intéz­
mény Magyarországnak e tekintetben oiy 
mérvű károsodásával jár. melret a lelvett kér­
dés e-bira a.anal figyelmen ktvű. hagyni nem 
lehel.

Anélkül, bogy a k zbeoső vamok fél­
állasának esetere vonatkozó konunkturális 
fe.tev-seshe es indokolás tea boesajtkoznank 
es anelkii;. hogy a többe kevesbbé megbízható 
slati-ztiksi adatok egesz lanczola át itt íelso- 
roiin szükségesnek tartanánk, röviden csak 
annak kijelentésére szorítkozunk, hogy akik 
Magyar ország vám .védelmét az időszerinti 
áruforgalmi vi-zonv k és a fennálló vámtéte­
lek meiiett bruttó eV—90 millió es a kiadások 
levonásává! nettó 60—70 miliő írtra számít­
ják. hogr azok véleményünk szerint helyes 
utón járnak s megközelítik számításaikkal a 
remélhető eredményt.

Ha mar most szembe állítjuk ezen 
komoly számítási adatokkal Magyarorszag 
részesedései a közös vamjövedelmekbői me v 
évenként es átlagban a közös vámterü et 
i'-szes tiszta jöved- met képező öv millió 
írtból kvóta 30 száza.ek aranya szerint csak 
lo millió írt. ugr nyilvánvalóra válik, hogy 
Magiarvrszagnak mekkora pénzáldozataba 
kerül a közös vámterület fenntartása.

Ennek daczára * kvóta megállapításánál 
nit'g mindig ki Tolunk es ki vagyunk teve 
Ausztria vehemens es igazságtalan támadá­
sainak

A.iitásunk szerint Magvarország közgaz­
daságilag oly rohamosan fejlődött a vámszö- 
vétség fonnál vsa a alt h'gv vele az örökös 
tartományok haladása lépést nem tarthatott 
vagyi" nagy Magyarország gazdasága Ausztria 
sz_egenysege l-tt es ehhez kepest követelik z 

AIV törveniczikkben részükre me.- 
a.atito-t 70 százalékos kvótának lejebb 
szállítását s azon arámban a közös vámjöve- 
de.mekből való részesülésüknek feljebb 
emeléséi.

Sajna.atta! ki 1 azonban tagadásba ven­
nünk a rendé kezésünkre álló es teljesen

megbízható adatok alapjan azon állítás helyes­
sége:, valamint az arra fektetett követelések
jogosultságát

Mert ha elismerjük is Magyarország nem 
kis mérvű haladását a kiegyezés óla. annak 
. ka; meg sem kereshetjük a gazdasági szö- 
vrt-eg hatásában sem az ország pénzügyi 
eredményeinek biztosításában és annál kevésbé 
miiéi ez a haladás nem annyira az anyagi 
értekek gyarapításában, mint inkább más 
nemű kulturális vívmányokban és feladatoknak 
meg dúsában nyilvánult, ami különben az 
adó alapnak oly mérvű megterhelésével és 
igenvoe vécével értünk el, mihez viszonyítva 
az Au-ztria áltál saját kultúrájának meghozott 
áldozatot va óban kicsinyek. Ausztriában 
e ienoen az anyagi eriek gyarapodása a 
műnknél jóval nagyobb volt és az adó alap 
esete yebb megterhelésével is éretett el, mint 
ná.unk, hol a lakosság fejenkénti adóterhe 

ó a 11 írt 90 krttól 07 frt 20 krra, inig 
az k 's lari'imáoyukban ugyanazon idő alatt 
1 I frt 60 krttól 25 frt Sl krra, tehát nálunk 
l-o százalékkal, Ausztriánál pedig 60 száza- 
iekkal nagyobbodott, nem is említve, hogy 
ezen idő ala t a lakosság számának növekvése 
Magyarországon 19 százalékos Ausztriában 
pedig 20 százalék volt.

Annak az osztrák részről mostanában 
ismét soka: hangoztatot rohamos fejlődésünk 
tékát, melyet oda át Magyaroszágra nézve a 
szövetséges állapotnak tulajdonítanak egyik 
fóoka azon óriási közteher, melyet jövőbeli 

I jotb viszonyok reményében Magvarország 
lakossága magára Vállalt.

Osztrák szomszédaink a kvóta feleme­
se iránti követelésének megokolásánál elóre- 
vezetettel hivatkoznak Magyarország ipari és 
mezőgazdasági feíeadülésére, holott azon állí­
tásuk sem ailja meg a kritikát.

Mert hogy lehet ott ezélzatosság nélkül 
Magyarország és Ausztria gyarapodásának 
alba vetésénél vagy párhuzamba helyezésénél 
arról komolyan beszélni, hogy akkor midőn 
kereskedelmünk Ausztriával szemben folyto­
nosan passiv, midőn a kvóta aránya a keres­
kedelmi és vámszövetség megújításánál még 
minden alkalmikor magasabb gabona és nyers 
termény kivitelünk Ausztriába mind inkább 
cs ikken, addig Ausztria behozatala mindin­
kább növekedik, midőn a védramos irányzat 
meiiett mega kötött szövetség meiiett a fenn­

álló magas vámtételeit csak az osztrák inán 
védelmezik azon versenyben, melyet a k' i 
fö ddel és hazánkkal folytat, melyben a m- 
kis iparunk elpusztul, végre midőn a filoxe» 
szarvasmarha, sertés és egyéb vész folytán 
jövedelmünknek éi adó alapunknak egv L. 
igen jelentékeny részét vesztettük, hogy akkor 
ily viszonyok és közt mi beleegyezzünk abba 
hogy a kvóta Magyarország terhére felemeli 
tessék és Ausztria javára leszállttas-ék !^ 

(Folyt, köv.)

KÜLFÖLD.

le más! szeretsz. Nem akarok az 
u'.aitaa állni, légy boldog vele. Ha elválunk, 
én ,-em fogom magam megcsalatva érezni.

Eli bo.ond beszéd. Te feleségem vagy 
s azér . h gy más asszonyra is nézek, semmi 
okod sincs komédiát csináni, ez nem érinti 
a te becsületedet, A férfinak vannak e öjogai 
melyeket, ha élvez is. abból nejere semmi 
hátrány sem származbatik. E nv dern felfogás 
azonban r.em győzte meg Vilmát.

lq nem a becsületet kérésén. Vagv 
engem szeretsz vagy mást, de egyedü:. Én" 
nem osztozom.

\ilma még azoz éjjel e utazott, reá kény 
szénivé férjét, hogy a válópert megindítsa. '

,,A ,val^"t lliil'’ti elhagyás czimén mon­
dották ki. A tárgyaló teremből kijövet Vilma 
kezét nyújtotta férjének.

— Légy boldog, mondta neki elérzéke- 
n)Uite, én nem tudnálak gyűlő ni soha 
s újra csak azt inon lom, hogy ha valamikor 
sorscsapása eme s gyámolra volna szükséged 
gondolj ram. Ha vigaszt adhat egy szerelő 
szív, nálam megfogod találni azt.

Csajlos Imre csak most ébredt annak 
udatara, milyen kincset veszített. Nem tudott 

szólam a megindulástól : arczán igaz, mély 
fájdalomtól sajtolt könnyek peregtek vég g 
Mely érzéssel csókolta meg Vilma homlokát — 
azután elvált,k.

Vilma visszautazott közös szülöföld- 
k/„e: abja a esende9 kis 'aluba. Itt nem fogja
”h"o;mBrzaja’l,rmäja'hibonuanui!

_ IV.
Cs.jto, Imre egyideig kerülte a szép 

" aS,,0nT'' Neha U«T érezte, mintái í

szive gyűlöletté; telne meg iránta a miért 
\ Urnától elszakította. Ds csakhimar megvi­
gasztalódott. Fél év mu va férj és feleség 
lettek. 6

Az uj asszony, a társadalmi szerep'és, a 
sok hangverseny, színház s egyébb nagyváro­
si mulatságok, melyeket az uj asszony lené 
kig akart elvezni, csakhamar egészen elhomá 
lyosHo'lák \ ilma emlékéi.

Második felesége viselkedésén meglát­
szott a nagyvárosi születés ; inkább harczias 
szellemű, mint szolid, s férjével kiiüudeu tu­
dott bánni. Úgy éllek, mint pajtások az asz- 
szony együtt mulatott férjévé . Négy évi há­
zasságuk után egv kis leánykájok' született 
Ez örvendetes esemeny után kissé családia­
sabb jelleget hozott házasságuknak, de azért 
így is mulattak eleget.

; Szegény Vilmi egészen el lett felejtve. 
Nagyon '"i-szavonult, hirt sem lehetett hallani 

.róla . nem akarta megzavarni boldogságukat 
Szerető szive nem tudott gyűlölni : ő még 
mindég szerette (Lajtost s örült neki hogy 
boid-.g, nem akarta a múltra emlékeztetni, u 

| maga emlékeinek élt : bo doggá tette az a tu­
dat, hogy valamikor őt szerette, hogy két 
évig boldog felesége volt s hogy <j most i 
szerethet, a tiszt,, fajdalomtól édes lemondó
senVivéh"16 " De" kdl nek‘ -egoS

Az a másik asszony máskép szereti ez a 
szerelem kizárólag az övé s ő ezt oly jól eltud
az embéreke,6™ ^ Dí>m me" 8ehorÄ’ k^li

Minek merne közzéjök Azok csak gyű 
lohtet akarnának oltani szivébe s ő nem 
akarja ha lám, a mml szidják volt férjét hüt-

Királynnk mint választott biró A
franczia kamarában és a szenátusban párt 
alakult abból a czélból, hogy megkaja Fran- 
ezia ország jogait a vitás afrikai területekre 
és hogy megakadályozza, hogy Francziaország 
és Nagy-Britannia közt az afrikai kérdésben 
egyenetlenség törjön ki. A párt Ferencz Jó­
zsef császárt és királyt akarja választntt bí­
róul javaslatba hozni.

Az osztrák zűrzavar. Bécsből tavirják • 
irányadó körökben úgy látszik, ragaszkodnak' 
hoz, hogy az osztrák képviselőház csü örtökön 
folytassa a provizóriumról szóló törvényjavas­
latok el<ó olvasásban való tárgyalását. Ezen 
időpontig tehát osztrák cabinet" válságról <zó 
sem lehet. 0 Felsége hétfon d e. 
Bade íi gr. miniszterelnököt egy óránál tovább, 
tartó kihallgatáson fogadta, Legújabb hírek 
szerint a helyzet változatlan. A jobboldal újra 
kezd remélni s azt hiszi, hogy a provizóri­
umról szóló javaslat első olvasását keresztü 
hiheti Azután következnék az elnökválasztás 
A képviselőház uj elnöke valószínűleg a kon­
zervatív Zedtwitz Móricz gróf lesz. A Národn 
Lisz inek azt jelentik Bécsből, hogy az al­
kotmány felfüggesztéséről és a kormány le­
mondásáról szóló fairek teljesen alap'alanok.

A béketárgyalásoknak a 111. pontnál 
történt Konstántinapolvból jelentett megakadása 
tekintetében bizonyosnak s kikerüihetedennek 
látszik, hogy e vitás ügy a nagykövetek 
vá asztott bírósága elé fog u asittatni, ámbár 
a görög kikü.dőltek ezt lehetőleg kiakarják 
kér ül ni. Bizonyosnak látszik,hogy a nagykövetek 
Görögország javára fognak "közben járni. 
Minthogy a kapitulácziók kérdése más államok 
polgárait i, érinti, a hatalmak a kapitulácziók

V je­

lenségéért. Rósz a világ irigylí másnak a hol- 
ogsagát, az csak á arez, hogy öt sajnálják s 

csak űrügy, hogy a szidalmakat indokolni 
ehessen. O nem szorul a világ sajnálatán 
hagyjanak neki békét Elég fájd tlmakat kellett 
neki eltűrni, mig szülei éltek, kiknek szemé­
be) napról napra vádat olvasott ki Csajios 
ellen ; sokszor édes atyja ki is fakad és ő 
nem védbette nem mondhatta hogy még most 
I- szereti Hiszen tulajdonképp mit is vét­
kezett !

Bele szeretett egy szép asszonyba a ki 
csábítgatta. De hát tehet ő arról, lehet-e a 
szívnek parancsolni. Oh ha lehelne ! De nem, 
ö akkor sem törülné ki őt szivéből. Egészen 
ju érzi így magát. Él az emlékeinek. Szive 
melyén egy halvány reménysugár marad, az 
DÖi palj!£ól_naPra. végre egész bizonyossággá 
válik. Tűrhetetlenül hiszi, hogy vissza fog 6 
még egyszer térni, vissza kell neki jönnie. 
Ah milyen jelenet lesz az ! Megtörve, bűn­
bánóan fog előtte állni, de ő felemeli magá­
hoz s mindent megbocsát.

Olyan könnyű lesz ez neki, hiszen soha- 
sem tudott haragudni rá. Annyiszor átélte 

pzeletében ezt a jelenetet, hogy egészen (er- 
meszelésnek találta, mikor 10 bosszú eszten­
dő man bekövetkezett.

(.sajtói Imre özvegyen maradt. A fele- 
aége egy mulatságon meghütötle magát, s egy 
! múlva halra volt. Melyen le-ujtva a fáj- 
a omlói ment kis leánykajával a koporsó 

u . n. Mit csináljon ö most a gyermekkel? 
az, • m"rezankolta a szivet, de vádolta fele 

9 gél is Mily keveset törődtek ők e gye rmek 
kel; hányszor hagyták éjjelenként m agára
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ellen nem engednek támadást. E kérdést is 
csakhamar szabályozzák. A többi vitás pont 
t. I. a magánszemélyek kárpótlása és Görög­
ország kötelezettsége az 1881. évi egyezmény 
értelmében nem oly természetű, hogy kiegyen­
lítésük lehetetlen volna. Pintér osztrákmagyar 
konzul Kancába érkezett s rögtön tanácskozást 
tartott von Hinke oszirák-magyar ellentenger­
naggyal. 1 heradia görög szigeten egy isme- 
retlen nemzetiségű és legénység nélküli hajó 
vetődött Santoriu mellett partra. 4600 thessal 
menekült 40000 marhával visszatért hazájába- 
Konstantmapolyból jelentik, hogy a örmény 
patriarchatus emlékiratot készít elő a szultán­
koz, n melyben leírja a nemzet Ínséges hely­
zetét és sürgős segilséget kér. A legutóbbi 
engedmények nem eléghették ki Bulgáriát 
Markóv bolgár ügyvivő erélyesen megújította 
lépéseit mind az üt megígért bolgár barát 
tárgyában. Amint beszélik, Dhalile berlini tö­
rők nagykövet Konslantiuápoiyba érkezése 
nagy kő vet-változással van összefüggésben Mint 
írják az eddigi bajóépilési és átalakítási bizot- 
ságot föloszlatták, és újat neveztek ki A 
nrupp-fele „Germania“ hajógyár mérnökei 
megszemlélték azokat a hadihajókat a melyek­
nek átalakítását tervezik. A német ezégek és 
Armstrong között élénk versongés támadt e 
kérdésben.

Obstrukczió és házszabály.
— Az osztrák parlamenti tárgyalás rendje. — 

Debreczen nov. 3-
Az osztrák obstrukczió fölkelti az ér­

deklődést az iránt, amivel a magyar olvasok 
nyilván vajmi keveset foglalkoztak eddig : az 
osztrák házszabályok iránt. A legújabb hírek 
a provizórium javaslat első olvasásának vi­
szontagságairól szóltak, de bizonyára sokan 
r ém tudják, hogy voltuképen mi ez az első 
olvasás, hogyan kerül ide az indítványok és 
névszerint való szavazások hosszú sora és 
milyen utat kell még megtennie a javaslatnak 
míg letárgyalják ? Mi azt hisszük, hogy ol­
vasóink szívesen veszik, ha mindezekre és 
hasonló kérdésekre itt fe'elüuk azzal, hogy 
rendjétIJ-Uk *** °Szlrák kéPTÍselőház tárgyalási

Az osztrák [javaslatok tárgyalásának 
módja nagyban eltér a mienktől. Nálunk a

kormány a javaslatot beterjeszti, ezt a Ház 
mindjárt a bizottsághoz utasítja ; a bizottság

el!trésZÍV.' a Ház,lak előterjeszti és a 
Ház (akár elfogadja a bizottság a javaslatot, 
akár nem) a javaslatot tárgyalásra kitűzi — 
Tárgyalja előbb általánosságban, azután rész­
letesen ; miután Így elfogadta, jön a harmadik
v I?8,3 'r ,e\uSak fü,rmai dolll8, itt már nincs 
vita, legfeljebb meglepetés.

A reichsrathban azonban minden javas­
lat háromszoros tárgyaláson, vagyis olvasáson 
megy keresztül.

Első olvasás az, mikor a javaslat a Ház­
ban először kerül szóba. Akt benyújtotta,most 
megokolja a javaslatot. Szólhatnak hozzá má­
sok is, de csak egész általánosságban Indít­
ványt itt csak arról lehet tenni, hogy állandó 
vagy külön alakítandó bizottsághoz utasitsák-e 
a javaslatot. Ha bizottsághoz nem utasítják a

,De a kor-ány javaslatait 
mindig at kell adni bizotUágnak.

Ez tehát az első olvasás. Az első olva­
sás után a bizottság elvégzi a javaslat előze- 
tes tárgyalását, erről a jelentést a Ház elnö- 
kének benyújtja ; az elnök kinyomatja, szét- 
osztja a jelentést. Csak 24 órával azután, - 
hogy mindez megtörtént, következhető a má 
scdik olvasás.

Ez a második olvasás, hasonlít ahhoz 
»hogy nálunk tárgyalják a törvényjavaslatokat, 
Két részből áll : általános és részletes lár- 
gyaldsból. Az általános vitát a bizottság elő­
adója nyílja meg. Már itt indítványt tehet 
bárki, bogy a bizottsági jelentést olvassák 
íol, az mduványról szavaznak, de a szavazás 
elő t vita nem lehet. Vagy valaki inditványoz- 
natja, hogy térjenek a napirendre a javaslat 
loiott ; igy tehát az indítvány fölött vitatkoz- 
nak és szavaznak. Vagy terjeszthet be valaki 
többek nevében határozati javaslatot, efölött 
is szavaznak.

Ha több ilyen javaslat van, azt kell

hűtlen cselédekre bízva, csakhogy háborilhai- 
lanu mulathassanak. Mintha mindent egyszer­
re akarna jóvátenni, mintha egyszerre teljes 
erejében támadt volna fel szivében az atyai 
szere'et oly szoro-san ölelte magához a ked­
ves kis leánykái, a hogy a temetőből hazaér- 
í, az üres, díszétől megfosztott otthonba.

,a kis leányka megórezve az atyai szeretet 
melegét, a mit eddig soha ném meri, most 
megtette, kérdéseket intézett atyjához :

— Hová ment a mama ?
— Meghalt !
— Me halt ? De vissza jön ugy-e aztán 

hoz nekem sok ezukrot. meg bábut, ha jó 
leszek . . . Oh akkor neked is adok sokai 
apuska.

Az apa szivének kimondhatatlan fájdal­
mat okozott a kis gyerine/c csevegése, Köny- 
nyek torlek elő szemeiből s végig peregtek az 
»rezén.

A kis léány észrevette,
— Ne sírj apuska. Mért sírsz. Bántolt 

valaki? Ha -írsz akkor én is sírok.
Keserves zokogásban tört ki s gömbölyű 

kis karjaival átölelte édes atyja nyakát úgy 
zokogtok mind a kelten soká'g hangosan.

— En édes kis árvám ! Nem, nem jön a 
le mamád soha többé vissza j

Leánykája kimerülve a szokatlan fura­
ta inaktól, elaluet a karján. Gondosan levet- 
kóztetie, azután lefektette. Ott maradt az 
agy inál s könyein kérésziül figyelmesen nézte 
a kis alvó szabályszerű pihégését.

— Nem, nem hagyhatlak árván. Leiör- 
ht'l az én gondolkozásom alatt, neked melegebb 
fz'v> gyengédebben ölelő karok kellenek, ki 
csíny virágom.

megszavazni, hogy melyiknek az alapján tér 
jenek a részletes tárgyalásra. Továbbá lehet 
indítványozni, hogy a tárgyalást halasszák el, 
vagy a bizottság jelentését utasítsák vissza 
kiegészítés végeit, vagy hosy a javaslatot uta- 
sitsáii vissza a bizottsághoz bizonyos irányban 
való átdolgozás végett. Ezekről az indítvá­
nyokról ha kellően megokolják őket — az 
altalános vita végén szavaznak. Ha a többség 
a javaslatot a bizottsághoz visszautasítja, ak

kor onnan megint a leirt módon kerül a Ház­
hoz. De ha mindezeket az indiiványokat »1-
nekV,03^ rk.kor szavaznalí. hogy belemen, 
nek-e a részletes tárgyalásba ? Ha ezt nem 
szavazzák meg, a javaslat megbukott
m^A, rÉ32‘e.teS tíir8y»lásnál mindenki tehet 
módosító indítványokat, ha az indítványt busz 
képviselő aláírja, akkor belevonják a lárgya- 
a3b"' ,Ha tet3zik. a többség ezeket a módost- 
ásókat bizottsághoz is utasiihalja és addig a 

tárgyalást felfüggesztheti. De azt is teheti 
hogy a javaslatot most utasítja1 
visjza a bizottsághoz. —- vagy a tárgyalást
föRSU Ja’ ~ Vagy naP'readre tér az egész

Látnivaló hogy nem is tekintve a szava­
zást az egyes kérdésekről való viták a »égte-
lensegig húzhatják a részletes tárgyalást._

e ezzel szemben a házszabályok jogot adnak 
hogy bárki felálljon és mondja : 
bc — Javaslom, hogy ezt a vitát rekeszszük

, r,i E!La klotür' Ha az indítványt elfogadják 
a fcliratkozolt szónokok közül .már csak egy 
beszélhet a vitatott kérdés melelt - és egy 
ellene. Vagy a föliroltak választják, vagy sor- 
sot húznak arról, hogy a szónok rnelyi ük le­
gyen. Ezeken kívül még csak az előadó, vagv 
az beszelhet, aki módositványt adott be Ha a 
kormány képviselője szélal föl a vita ilyen be- 
zarása után, az újra megnyílik.

a H? a má10d,k olva5ás mindeme viszon­
tagságain már keresztülment a javaslat, jön a 
h a r m a d . k olvasás. Itt az egészről 
szavaznak, indítványokat benyújtani nem lehet 
csak az egyes részek összhangzatosságara 
nyelv, írás vagy sajtóhibák javilására vonat­
kozó javaslatokat lehet tenni.

Mindez a tárgyalás r e n d e s módja.
De az osztrák házszabályok módot nyújtanak 
e tekervenyes ut m e g r ö v i d i t é s é r . is 
Bárki a három olvasás bármelyikénél javasol • 
hat ilyen rövidítést és >z ilyen javaslatot 
azonnal tárgyalni kell. — Javasolhatja, hogy 
minden előzetes tanácskozás mellőzésével ha­
tározzanak. — Ilyen javaslatok 
elfogadásához azonban 
kétharmad többség kell
vpLVi, y m ® r ü többség elegendő a kö­
vetkezők elhatározására : Hogy a bizottság bi- 
zonyos határidőn belül adja be jelentéséi, hogy 

nyomtatott bizottsági jelentés kiosztása után

S a mint eltűnődik a lesújtó jelenen s 
minél jobban érlelődik benne az elhatározás 
hogy e ketségbeejiő állapoton leánya érdeké­
ben változtatni kell ; hirtelen, mint a sötétbe 
bevillanó fénysugár, egy hizlaló kép jelenik 
meg lelke előtt, első feleségének, Vilmának 
képe, abban a helyzetben, a mint a válás ki 
mondása után bucsuzásul a kezét nyújtotta
feléje. 1 1

Lehunyja szemét s a sivár jelenből a 
képzelet visszaveszi a rnu'tba. Egyszerre át­
tekint lefolyt életén s o y kietlen kopárnak 
találja azt.

Csalt a Vilmával töltött két év tűnik 
fel, mint virágos oázis a homokos pusztákon. 
Mennyire megbántotta ő ezt a jóságos, szelíd 
lelkű asszonyt.

Mennyire átérzi most eljárásának igaz­
ságtalansága1. üli ha kiengesztelhetné ! Fáj­
dalomtól túláradt szive újból köuyet sajtolt 
szemébe. Es a mint kön e folyik, olyan meg­
könnyebbülést érés. °

Nem meghalt feleségét siratta már e 
lény, hanem saját ellököd boldogságát, azt a 
másik asszonyt. Oh, ha még egyszer meg­
nyerhetné, ha hajlandó volna árva gyermeké­
nek anyjává lenni !

Elmegy hozzá, történjék akármi. Elégté­
tellel tartozik neki I Meg lógja adni. Térden 
állva fogja bocsánatát kérni. Utasítsa el, aláz­
za meg, ez csak megérdemelt büntetés lesz 
rá nézve s a veszekles állni talán meg fog 
szabadulni az elviselhetetlen önvádtól.

Ha p dig megbocsát, akkor, oh akkor 
imádni fogja, mint az istennek fő dre tévedt 
angyalát, akkor gyermeke is meg van mentve 
anyja lesz, édes anyja, - Megkönnyebbült

szívvel, édes reménynyel eltelve a holnap 
iránt, - hajtotta álomra fejét s nyűgöd,an

Másnap újólag szülővárosában volt. Fé­
lénk elfogultságtól pihegő kebellel nyitott be 
Vilma ajtajún, ki imád-ágos könyvében lapoz­
ni01!; Csajtos megismerte az imád-ágos könv- 
vet Tehát megőrizte ! Ez visszaadta a bán­
ságát. Csendesen lépett Vilma elé s megfog'a

Vilma felrezzent. Minden meglcnnés 
nélkül állott fel. feleje nyújtotta másik kezét 
i> a az ő szelíd, megnyerő, szemrehán vastól 
ment lekni elevel függesztvén rá örömtől csit 
lógó szemét, mintha mi sem történt volna' 
mintha volt férje csak egy hosszú útból tér' 
veina meg, nyájasan mondta ;

7~ Váltalak, Naponkint gondoltam rád 
Isten hozott.
előtte0811''103 megindullan ereszkedett térdre

- Vilma, maradt egy árva lánykám 
tudnál e szerető anyja lenni két olyan ember 
gyermekének, kik oly nagyot vétkeztek él­
lened ?

Vilma gyengéden emelte fel magához 
Miyen fenséges volt e perezben. Törődött u]akia 
kiegyenesedett s a nemes boszu felemelő ér 
zete sugárzóvá tette szenvedésekől hervadt 
arczát.

Meg ludott bocsátani, mert nő volt mert 
szive voll, '

Csajtos mint szentre nézett fel rá bol­
dogan érez'e hogy kis leánykája nem anyátlan 
árva többé és zokogva ölelte at első éi har­
madik nejéf.
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rujtöQ aeJi 2t óra ma v3 .'j^aaak 3 tárgya 
Jásba és veiül hwf a . aras.air.ak. vagr 3 
bizottsági je.estesnek kiavomatasat me..őzi a 
Ház.

Látnivaló. h:gy a barom olvasás s:-raa a 
háxsiabilyok s.£ fegyver: adnst az ob> rua.: 
el eDzeKnei. de y:>zoo! mc-dol nvj tanak a 
többségnek is. hogy ere r.reS, tdrű test etesse, 
és főként összeiaetássa. koriatok kvzze szo­
rítsak 3 tarzva as e.nva asat.

TARKA-ELET.
Materialismus

Az í'SO áto 
Csak V..

Vaió e lan.

sen .e eu 
-ke*, közvetít 

a ‘ • a r.

Kai apacs

A színházban.

. g fei. s csipkekendő re.'.é je 
- a ieske.'dú szemek ei es

latnat-. £ .esznek 3 szebbnél szebb esteiy

a kecses term-t .vz s e ba;o tiak mmdaaavian 
egy-egv széj k nény z ál rán .. 

az arany s3z társítva a tiszt,
egyenranava. sezenea na a’mas áíc;ővel fog-

földszinii és em ib ys r n végig négy
a tekintet b gy földszint legnyog ... keresve 

* merőst. iűea t. Mindenfele beszed, rendezke­
dő i ha. ik. nyi.n -,’k. 0‘Usjdnak az ajtók, a 
b.v ős k s Mv-ek .5 istesoert nyúlnak s az 
anrac: s kés. s a tüzes fekete szemek fényét 
e.tskara a a boldog látcső.

Az e ::.: lehúzva égő gázlángok hirtelen 
te.,** :-ny.ikie ones, a zene valami bájos 
fü.bemászó r - manezua kezd. a színház tündér 
fényben ragyogva úszik . . ,

Gydnyvfu e kép. ha festő volnék, ez 
v-.na -oyedi;., vág.am. lefejteni e gyönyörű 
szinpompát. a demzeg termetű s pazar öltö­
zet u n .y-K&e. mint pompás virágokkal 
beültet« 1 puh lys r kát, ldszin et, tar­
kítva a fekete s-reg a férfi közönséggel élén­
ken zsibongó, könnyen lelkesedő deákjaival s 
nevető moso ygó karzatával.

Az andah ó lágy da lam szinte át széllé 
m ti az embert s a sóhajok milliói röppennek 
e. az elragadtatva s í tkon vágyódó de erősen 
atCíövező íf.ak aj ka író. fe a magasba es ott 

: a s haj •: . rakodnak a színház rnenye-
zeiere s lecsapódva cg- csepp v;zz^ válnak 
• • ■ Hi a ez a sóhajok vege egy c*epp víz, 
talán köny >

A latcsövezés s kedvesnél —kedvesebb 
mosolyok ezret csalja a pros ajkakra s i»t-. tt 
a heves harcz jele s eredmenye az elpirulás 
is jelentkezik Az ismerősök hajlongnak sőt 
egy kézlegyintéssel üdvözl i egymást s folyik 
tovább a szemle, gyakran találkozik kel látc-ő 
s je.zi a távol ui a h .»sszas tekintet, hogy 
mindörökké . . .

Sok kicsiny szív — boldogsága, ábránd­
ja — s ta .in regénye is fűződik az estékhez 
S mik zben az ember egészen átszellemül a 
gyönyörtől, e bűvös varázs kép lattára s 
midőn a szép zene növeli az illúziókat, raeg- 
je.emz a nevető Amor es hamiskás tek ntete- 
vel keresi ki ax ő áldozatait s halkan pjng a 
tegzebj. kilőtt nyíl s vérző szívvel, de ede-<en 
fajon kezdődik a szerelem két részről s a 
pajzán Amor o t nevet fent valahol, a mester 
gerendán lövi nyilait s szedi áldozatait, to- 
vabo-tovabb s a sebzettek szivvilágába deren­
gem kezd egy nem ismert fény, mely bevilá­
gítja man at s össze hozza őket gyakran a 
színházba letcsövexni ...

A mamák kendőikbe törő gétik a bo- 
ma v;s . rgnettet s kőrá. néznék a parieren 
e szemközti páholyok során 5 merik az arany 
na., a azaz a bajos tek.ntetekbe akadt ifjak 
vergődését a mit as k bo d g koke'teriának 
jvör.v rünek neveznek s mérlegelik az 
r se ív eket.
b;.: g.m válogatnak a házasa andó ifjak 
; nine.egében, 5 megsz. 1 ak a vis á vis höl­
gyek 5 .5 mer ősök toil etje: u frisurait ékszereit 
Az apai* azok a derek öreg urak mártyrjai 
;u. . úen-.knek basán szandskamák a- háttérbe 
vagv nagyokat bolintgatoak a látogatást tevő 
ura::: f ősem gvaüran szeflemtelen sőt monoton

A kű.önféie r.rág es parfüm észbódűó 
.fiatéval tóti meg a ev-zőt s a gyönyörtől 
iodves es barátságos mos vöktől úgyis meg- 
.t.-.s . t az ;f akat talje^en ei: oditják. s azok 
a:..-.-r.i;»s tekintettel n-z.k az ő -aját külön ő 
okét meg aikor is m kor a zene elhallgat s a 

' darab m - r reg megkezdődő.!.
Minden este ígv van ez a színház előa- 

, d .5 efő;: e szünetekben ... S akár páros 
akar parat'an a bérlet a meseje ugyan az 
csak az alakok — az ideálok változnak.

" oar a noobonoi fogynak, rohamosan 
fogynak de annál jobban nőne az összetört 
szivek le száma minden előadás irán s a so
h. -.4oi ezrei ecsap ód v a csörgedeznek patak­
it er.t .e a sz d 11 az menyezetról.

L. Antique

Újdonságok.
' A városi közgyűlés. A városi tör- 

vroy hal sag tu jvaiévá.-g minden második
i. j ap- .10 tarja rendes közgyűlését, mely 
.egkéze ebD e hóban fog megtartatni es pedig 
mint t íztos forrásból értesülünk nem mint 
az: 3 D. H. írva e hó 24 :e 25-én.

■ A főkapitány újabb rendőri sikere. Még 
a... zajlr-tt ie a huszonötéves jubi eumanak ün- 
oepeiyessége.mir :s bvbizonyitora B o c z k ó 
Samu-l, hogy az idő bár elröpül felette, azért 
ó mégis c-ak fiatal és ügybuzgó rendőr. S 
nem csak a hivatalos iratok aktak alá rásánái 
látható a keze nyoma, de ha kell a külüníéle 
rendőri nyomozatoknál is sok rendőr lanu - 
hatna az ő sikereiből, áz 6 főkapitányának 
sok .idaluságaból es leleményességeből. Most 
is kél igen közveszélyes egyént ösmert fel s 
utasított ki a városból. Hamis játékosykal, k k 
vasárnap éjjel 3 órakor érkeztek hozzánk 
Denreczenbe. de sipis'a vu'gó bankadó, az itt 
a veres, ott a veres, hol a veres szemfenv- 
vesz ői meg mié őtt valami áldozatot karmaik 
közzé kaparinthatták volna, el fogattak 
es örök id'kre k i t i I t a t t a k 
a város területéről. A mint értesülünk, a 
9 kaprán, erélyesen intézkedett a heivben 
ig-n elszaporodott hamis kártya játékosok 
e len s cdi avar hatni, hogy a város terü­
leté: megtisztítsa e sipist bandáktól. A nagy 
Közönség hál aj a és elismerése kísérni, ezen 
helyes intézkedéseket.

* Uj ügyvéd. Sérti Sándor varosunk 
ó ".rotte. S e r 1 i Edének, az Iparos k r el- 
n 'kének és a keresk. és iparkamara alelnőké- 
n -k fia Budapesten a napokban sikerrel leielle 
az ügyvédi vizsgál és ügyvédi irodáját Buda­
pesten IV. kér. Városház-tér 3 számú luzban 
II. em. 10 aj.o megnyitotta.

* Végzetes vadászatok — A Darmsad- 
mellett tartott német udvari parforcce vada 
s-.ttok alkalmival végzetes szerencsétleoset- 
rrte Bulow Adolf tábornokot, a 21 lovasg 
hadtest parancsnokát A tábornok a leghevej 
sebb iram közepette lebukott lováról oly 
szerencsétlenü . hogy belső sern bintaűnakat 
szenvedett. — A szerencsétlenül járt urlovast 
azonnal beszállították egy közeli vendéglőbe 
bol azonban, diczara a rögtöni orvosi segélyt 
nek,2 órai szenvedés után meghalt. A császár 
a szereucsetleoség hírére távirati utón 
lejezle ki részvétét a szerencsétlenül járt

tábornak családjának. A Boroszló melletti 
vadászatokon Treszkow hadte-tparancsaok 
leesett a lováról es életveszelyes sérülésekét 
szenvedett. Ugyanezen a vadászaton Winkler 
Tilla grófnő is lebukott a lováról, de csak 
jelentéktelenül sérült meg.

* Egy macska vége. Szép kis czirmos 
eziezuska lehetett valamikor és kedves jelenet 
lehetett az, mikor halványkék másnival nya­
kában a szép úrnő öleben duruzsolt, font, — 
vagy játszi kedvétől ösztönöztetve, a kedves 
kis baba nagy mulatságára, saját farkát igye­
kezett megfogni a kis bohó s közbe-közbe 
pajkosan hengergődzött végig a szoba puha 
szőnyegén. A kis czicza bizony jobb időket is 
élt, mint most, a kis gyerekek kedvencze volt, 
tej es kiflivel traktalva. Aludt lustán a puha 
szőnyegen, a meleg kandalló o'dalán, vagy do­
rombolt s játszott a legördült pamut gombo­
lyaggal s kis buksi, ostoba feje olyan ked­
ves volt. hogy csókot, meleg édes csíkokat 
kapott azon ajkakról, melyeket az ábrándos 
udvarló százszor megénekelt és a mely ud­
varló miliószor irigyelte a kis miczi sorsát. 
De minden mulandó és a sors is változó, a 
kis eziezusbú: nagy macska lett, kíserü.t a 
háztetőkre vándorolni, míg eler.e a végzete és 
elpusztult, kimúlt. Most ott fekszik a szemé­
ten, a liaizug sikátor uiczáján kilökve, ahol 
elég élénk a forgalom arra nezve, hogy kérjük 
a rendőrséget, hogy nemcsak közegészségre, da 
a macska kedvelő nők izönség jó szivére te­
kintettel, takariltass* el a jobb időket élt 
czirmost azaz azelőtt macska leiemét.

* Bitang csikók- Kun Madaras község 
határában nem kevesebb m nt tizenegy darab! 
gazdátlan csikó" fogtak meg. A iegel-sző esi-

. Kokat a község házára vitték és minden köz­
zel!. város és köz-égnek tudtára adtak a csikók 
ott letel, hogy a bizonyára lopstt lovas jogos 
tulajdonosa ilyen formán értesd jön csikói hál 
létéről.

* Egészségtani felolvasások Je-
' leztük volt már lapunkban ezt a nagyfontos- 
sagu tervet, amelynek életbe léptetésére es 
sik-res végrehajtás ra a debreczeni orvos­
gyógyszerész egyet külön bízót sign küldött 
ki. a ne'y immár e készítette a maga tervezetét 
s csak a nagyköz ínségen és a hatóságon mú­
lik. hogy üdv s halasát minél előbb észlelhetők 
legyenek Ugyanazért választmánya a következő 
beadványt in ézte a városi tanácshoz :

Tckv teles tanács.
A debreczeni orvos-gyógyszeré-z egylet, 

vu asztmáéra egyik tag ersu k indítványára f. 
évi ap.ilis hó 15 én tarlóit rendes havi ülésén 
egyhangúlag elhatározta egy az egesz köze- 
t'észségügyi tud -mányi felőle.o uép-zerő felöl- 
v a sasi cyclus rendezését. A cyc’us a kővetkező 
kilencz felolvasást -1 áll :

1. Lakóház, munkaslakás, iskola, gyárak.
2. Fertőző betegségek, járványok, óv* 

rundszabályok.
3. Sport.
4. A test gondozása, cosmetica, ruházat.
5. Levegő, talaj. víz. tűz.
6. Ktiruzs ás, hazí-zerek,ezek alka mazása
7. Slső segély, baleseiek
S. Tápszerek.
9 A csecsemő eg.’szs gtana.
Midőn az orvos egyesület e tagjai állal 

tartandó — felolvasások megt -nasát elhatározta 
czéiul tűzte ki, hogy varosunk lakossága előtt 
a közezeszségügyei, melynek ingyfomossagu 
horderejűt mindnyájan "tudjuk, népszerűvé 
tegye, e fel -kásásokban Útmutatást, figyelmek- 

j 'elést adjon a nagy közönségnek mindama 
esetekben, midőn úgy a magán egyen egész- 

i se-e, mint a közegészségügy 
I ezeket feltétlen megkívánja. Ezen, az eddig 
csak szakemberek által frequents t ismeretek 
esznek terjeszté ével, ismertniésevel közérde­
ket vei egyesületünk szolgálni, amit csak azon 
eseleen erbet el teljesen: ha ebben őt a Tekin­
tetes lauáes is támogatja.

Ezen k búi azon ' i s z tele t telj es kéréssel 
járulunk a fekin e es Tanácshoz, miszerint a 
Hz, minden hónap második vasarnap délután­
ján. belépő dij nélkül tartandó, nyilvános 
népszerű egészségügyi felolvas -sok helyéül a 
városháza nagy taua.-stermét díjtalanul áten­
gedni stekintettel egyletünk
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1897. november

igen s'erény vagyoni állapotára a felolvasások 
műsorok hirdetésére, terjesztésére szolgáló 
falragaszok és nyomtatványok készítését a 
városi nyomda által díjtalanul elrendelni ke­
gyeskedjék.

Az első felolvasás ideje november 
hó li-ike.

Kérelmünk tiszteletteljes megújítása 
melleti u Tekintetes Tanácsnak 

alázatos szolgái
az orvos-egyesület által választott szőkébb 

bizottság nevében
Dr. Altman Béla Dr. Balkányi Ede

b. jegjzö. b. elnök,
Azt hisszük, hogy a lanáos pillanatig se 

fog habozni s teljesiti az egylet kérelmét, — 
melynek a közönség csak elösmeréssel adóz­
hat, hogy ily nemes ezé It valósit meg.

* Dráma a foglaló miatt. Az Eskü-té­
ren járó keld közönség tegnap d. e. izgalmas 
jelenetnek volt szemtanúja. Fojth Ignáczne, 
szül. immergut Berta gyümölcsárusnű, karján 
pályás gyermekével, egyenesen a Duna felé 
rohant- Midőn az alsó rakodópart legutolsó 
lépcsőfokára ért, gyermekét szépen letette a 
hideg kőre, maga pedig hirtelen elhatározás­
sal beledopta magát a vizbe.A járókelő közön­
ségnek már korábban is feltűnt az izgatott nő 
s most; midőn a hullámok között láttak két­
ségbeesetten eviczkélni, mindent elkövettek, 
hogy megmentsék az életnek. Sánta János 
434. sz. rendőr két matrózzal csónakba 
ugorva, hosszas bajlódás után kimentették 
végre a vizból az elalélt nőt. F o j t h n ó 
midőn magúhoz tért, elmondta, bogy végzetes 
tettét a fölötti elkeseredésében akarja elkövetni, 
hogy a l’eleky-lér 17. sz. házba, a hol 5 frt 
előleg lefizetése mellett lakást bérelt, a háziúr 
nem engedte beköltözni, mert keveselte a fog­
lalót s 10 frlot fizetni s hogy gyermekével 
együtt koldu ni ne kelljen, el akarta magát 
emészteni. Fojthné ügyével — mint értesü­
lünk -- a rendőrség is foglalkozik.

Táviratok.
Bánffy báróné — Parkklub tagja.
Budapest, nov. 3. (A Debr. ered. táv.) 

Köztudomású dolog, hogy mágnás körökben 
ezelőtt nagyon hidegen fogadták Bánffy 
Dezső búró nejét. Ez a régi viszály most 
elintéztetett. amennyiben a miniszterelnök 
nejét Dán i e i Ernő búróné és Gvőrffy 
Clyuláné ajánlatára beválasztották a parkklub 
tagjának.

Kassics Péter ügye.
Budapest, nov. 3. (A Debr. ered. táv.) 

Kassics Betérnék Gajzágú ellen beadott beje­
lentését tudvalevőleg visszautasították. 
Kassics most ügyét a kúria fegyelmi tanácsá­
hoz nyújtotta be, mint a melyet a kúria mint 
illetékest kijelölt. Kassics ma beanta sürgető 
kérvényét és Terbicz elleni feljelentésében 
egyúttal azt a keresetét terjesztette elő, hogy 
küldjenek ki más bírót, mivel Gajzágó, kinek 
a darabot kiosztották, mint elfogult egyén 
nem ilélkezhetik e perayben.

Az osztrák zűrzavar.
Budapest, nov. 1. (A Debr. ered. táv.i 

B é c s b ő I érkezstt legujaüb hírek szerint 
vé-. re sikerült az osztrák partok között az 
egyetőrtést némileg helyreállítani és Így való 
szinü, hogy a provizóriumul meg fggják sza­
vazni. (? Szerk.) i

ü kiegyezés ellen,
Budapest nov. 3É A Debreczen er. táv 

Bécsből jelenük, hogy ott tegnap a kiegyezés 
ellen nagy antiszemita gyűlést tartottak,melyen 
természetesen bőven folyt a magyarfaló szó­
noklat.

Sziüla-áiZ.

A boszorkány vár. A társulatnál — 
úgy látszik — be van osztva a jó és rósz 
előadások sorozata, mert nagyon gyakran vál- 
togatj i egymást e; a két speczies. Tegnap — 
sajnos — az utóbbiban volt részünk. A két 
énekes, Karacs és Békéssy ki­

vételével jót alig pár szereplőről ha mond­
hatunk a nagyobb szerepek betűből közül. — 
Gornlie szerepét Juhász Ilona adta 
valóban szánalmas vergődések között, minden 
mozdulatával és énekszámával arról téve ta­
núságot, hogy legjobb esetben mint beteget 
kell tekintenünk, de primadonnaként a tegnapi 
este után aligha szerepelhet színházunkban. 
Alsó hangjait a legelső zártszék sorokban is 
alig hallottuk, azokon nem segít semmiféle 
iskola, Játéka pedig bizonytalanságával az 
eddigiek után egész meglepett. — 
Élénk, egy enervált grófot uj életre keltő 
operaénekesnő helyett vánszorgó alakot láttunk, 
aki csak középső hangjaival tudta ném leg 
eloszlatni azt a sivár ködül, amelybe a deb- 
reezeni színházban az ének művészet tegnap 
este teljesei) beburkolúzott. S ki merné álitani 
hogy ez a halvány derengés kielégítheti a 
a világosság u án szomjazó zenei érzékét. 
F. K á 1 1 a y Luiza Marosa kis szerepébe 
szinte alig-alig tudta magát beletalálni, hiába 
kerestük nála is azt a művészetet, amelyhez 
e hó alatt hozzászoktatott. S e r f ő z y Zseni 
pedig legalább is annyival többet adott a 
jóból, mint amennyi Juhász Ilonánál 
hiányzott. Afféle orfeumi allure-ökkel mint azt 
tegnap cselekedte, legfeljebb fizetett tapsokat 
árathat. S z i k 1 a y t is mintha kicserélték 
volna, unalom és ízléstelenség, ez uralkodott 
a tegnapi estén, hogy valamennyien meg nem 
szöktek Ka rác s nak ki Józsit s különösen 
B é k é s s y-nek, ki Andrist adta köszönhető. 
Az utóbbi az este valósággal remekelt, de 
mit ér: jövőre már Kolozsvár közönsége fog 
benne gyönyörködni, nem mi, a kik ij ekként 
primadonna, baritonista éa basszista nélkül 
evezünk az állam szubvenczióval létesítendő 
operai regime vizei felé. Sőt hogy nem csak 
tisztjei, hanem legénysége is hiányozzék eh­
hez a társulat hajójónák : tegnap este a kar 
is exczelláll a hibákban.

Komolyan kérdjük Komjáthy tói, mit 
szándékozik csinálni ? Tavaly volt három pri­
madonnánk, ma van egy, koloratur egy se 
baritonistánk, akire büszkék voltunk, elszer­
ződött, naivánk elszerződ ,lt, vígjátéki szub 
rétiünk távozni készül, mi lesz ebből ? Mi 
teljes jóakarattal figyelmeztetjük, hogy a kö 
zönség azzal, a mit ebben a tekintetben pro­
dukál! Komjáthy, nem éri be és rósz vége 
lehet a dolognak s máris igen erélyes lián go 
kát hallottunk ebben a tekintetben. Siessen 
inig nem késő.

____ Fejő.

Uj daloskor Debreczenben.
— Saját tudósilónktól. —

Debreczen nov. 3.
»Petőfi Dalkör, névre váro­

sunkban megalakult dalárda már közel áll 
ahoz, hogy a nyilvánosság elé iépve bemutat­
hassa fáradozásainak sikerét ; mely bízva a 
működő tagok odaadó szorgalmúban s lelke­
sedésében, remélhetőleg kielégítő. Lesve várva 
várja az időt, mikor a belügyminisztertől cse­
kély módosítás végett visszaküldött alapsza­
bályai szentesítést nyernek. Anyagi és erkölcsi 
táinngaiasokban egyaránt nem lehet panassza 
a mennyiben alapítójaként tisztelheti : Kom 
lossy Arthur városi főjegyzőt,f dr Tü­
dős János ügyvédet, valamint II a c s ó 
Bálint urat, pártolóként R c u c s i k Lajos 
és B é s z 1 e r Károly varod tanácsosok it, 
kiknek áldozatkészségéért és szép példuadá- 
saért ezennel köszönetét mond.

Rendes tagjai is szép számmal vannak 
u m : törvszéki tkvvezető Bródy Henrik iroda 
igazgaló Budah izy Endre anyaköny vvezető, 
Nagy Gyula h, anyakőnyvvezető. Katz Her­
man kereskedő. Szabó Bertalan esk felügyelő 
Polczer Adolf ág liitv. lamtó, Heller Sándor 
ág hilv. tanító Schvartz Vilmos kereskedő, 
továbbá ; Barcsay István, Kvmáromy Antal, 
Kovács Gyula, Vattay Géza, Soltész István 
Sináy Sámuel és többes.

Elnök nek Komi ó s s y Arthur városi 
főjegyző egyik alapítóját kérte fel a dalkör, 
ki azt el is fogadja azon esetben, ha úgy az 
alapitó, valamint a rendes tagok bizalma c ak

ő fele irányul. Éppen ezért, ha alapszabályai 
szemesitve lesznek, általános alakuló közgyű­
lést fog tartani, hol úgy az alapiló, pártoló, 
mint rendes, valamint működő tagjai jelen­
létében az elnök és a tisztikar megválasztása 
első feladata leend.

Ezek után kérve a t. közönség pártfogá­
sát közöljük a dalkör »Aláírási iv«-ének fel­
tételeit, melyek annyira szerények, hogy 
azoknak a czél érdekét tekintve bárki is 
eleget tehet.

1. Alapitó: ki 10 frtot ir alá, s azt le 
is fizeti.

2. Rendes tag : ki 1 frtot fizet évenként, 
megjegyezve azt, hogy három személyre szóló 
tagsági jegy 2 frt.

3 Működő tag: ki magát legalább egy 
évre működésre kötelezi.

5. Pártoló tag : ki minden további jogok 
és köte ezet'ségek gyakorlása nélkül bármily 
adománnyal járul.

A közönség köréből*)
A legnagyobb botrány Debreczenben.
Akálvinista Hó mában!
Mondhatom, hogy ilyen botrány még 

Debreczenben nem történt, mint 1897 október 
30-án (1. u. a községi ^iskolaszék ülésen.

A gyűlés tárgya volt egy menházvezető 
nőnek választása a homokkeribe, Előrebo­
csátom, hogy a város e kertségében csakis 
munkások a kik mind reformátusok laknák 
ró in. kath. közlök nincs, de ha volna is.

Debreczenben a róm. katholikusok a la­
kosságnak csakis egy halod részét képezhetik 
legfeljebb, de tudomásom sztrintmég keve­
sebbet.

Mégis mi történt ?
A mikor a p ilyázókat a kulturtanácsnok 

ismertette, elfelejtette, vagy nem akarta azok­
nak vallási minőségét bolygatni, csak hogy a 
bizottsági tagoknak fogalmuk sem volt arról, 
hogy a véletlenül kilutrizott pályázó róm. 
kath. legyen, s igy a sors, vagy p-dig más­
képen a pálmát róm. kath. vall isu nyerte el.

Törvény ellenes volt már a döntésnek a 
sorsra bizasa is, mert a törvény világosan 
rende'ke/.ik, hogy egyenlő körülmények között 
az elsőség annak adandó, a ki nyugalmazott 
tanítónak leánya, vagy pedig tanítónak ár­
vája, és számára többség dönt.

A gyakorlatlan azonban más történt, 
mert uem vétetett figyelembe a törvény, ha­
nem a sorsra bízatott a döntés.

Ezen eljárás ellen til akozom! Itt a tör­
vény szakaszai irányadók.

Az előadó véletlenül, vagy sz mdékosan 
elhallgatta a pályázó vallási minősegét, csalás 
igy történhetett meg, hogy reform, nők és 
férfiak is szavazatukat adták azon női sze­
mélyre a kit a volt tanfelügyelő távozása 
folytán átengedett a barátainak, hogy azon­
ban ilyen dolgokkal nem foglalkozom csak azt 
említem fel, hogy, hogy lehel a hoinokkertb-m 
a hol jól lehet egyetlen róm. kath. gyermek 
sincs, róm. kath. vallásu menliáz vezetőnőt 
alkalmazni, a községi iskolában, hac-ak azért 
nem hogy ott a törvény védelmi alail a ref. 
vallás támadtassék.

Ha az illetőknek ez volt a czélja, akkor 
nagyon csalódtak, mert na a törvénytelen 
választás meg nem semmisittetnék, akkor sem 
fognak czéll érni, mert gondoskodni fogunk 
róla. hogy egyetlen tanítványa sem lesz u 
kierőszakolt kis assz o ny­

íl á k« Miből aztán következni fog, hogy reá 
szükség nincs, és visszaszorul baralani 
közé.

Mi nem értünk az alattomossághoz, mi 
felemelt sisakkal szoktunk harezolni. nem mi 
idéztük fel a vallási harozokat és igy a fele­
lősséget a felidézőkve hárítjuk, de előle nem 
hátrálunk, majd meglátjuk, hogy ki lesz á 
győztes ! ?

Mo-t már csordultig telt a pohár, majd 
az ürmöt mi fogjuk beledienni H idd lássák

*i lí rovatban közérdekű felszólalásokat díjta­
lanul közlünk, de a feletelösség a beküldőt terheli.

Szer k.



ményez.
A bomokkertben epén annyi a rom. kath 

menhazvezetűnőcek erőszak f o 1 y- 
t a □ besxeikesztése, mintha a zárdába mi 
ref. ralison lanitókat Állítanánk be.

Az előre bocsátottak alapján követeljük, 
hegy hozzak helyre hibájukat mind azok a 
kik tudva. vagy tudatlanul e dologban vetkez­
tek. meg kell tudni az illetőknek, hogv rm 
debreczem kálvinisták vagyunk és jogainkból 
nem engedünk egy hajszálnyit sem

Eiutan minden téren az lesz az irányadó 
ráütik hogy mely vaüasfe kezet részére szük­
séges valami 1 Tudni fogjuk azután azt, bog
kímélet nélkül járjunk e e ref egyházat nem
sfgni itt senki más, min: mi magunk I A mé 
tányo.-ság azt hozza magára hogv a khtb
egyház is maga intézze a maga ügvni

A mi tisztességes felfogásunk azt ered­
ményezte eddig, hogy Debreezenben a refhivők 
nemcsak nem szaporodtak, de meg fogyatkoz­
tak Ideje, hogy íe ébredjünk és gatot ves­
sünk az ellennünk irányuló alattomos aknamun­
káknak '

Felhívok minden igaz refi hívőt, hogy 
munkánkban segítségünkre legyen és ne enged­
jek magukat a fekete íelküek csal) tásainak. a 
•.omokkerti lakosokat pedig külön felhívom 
hogy gyermekeket a roeriházba ne engedjék 
mindaddig, mig a rom. kalb, vallásu vezetőt 1 
vissza nem küldik jó baralai közzé de különö 
sen ne engedjek a k-.-esz:et házukba behur- 
czolni Isién őrködik felettünk és nem engedi, 
hogy hamisság győzedelmeskedjék, hadd 
lássák ők, hogy a kor nem hátra, de élőre 
megz.

Debreczen. 1897. okt. 31.
Tóth Béla

építész.
Meg log bocsátani a t. ezikkiró ur. hogv 

pártunk oly kiváló tagjának lelszólalasát, mint 
v. ebben a rovatban adjuk . azonban az a ab- 
tuat. — hisszük — bő felvilágosítást adnak

Nevezetesen 1. A czik- olyan alakban 
került hozzánk: hogy azt még atkor sem ad 
tűk volta ki, ha a tiszta igazságot tarla maz- 
za, olyannyira egyenek el en kiélezett volt az. 
A I. eztktiró ur aztán újból átnézte s a fenti: 
álakban adia at nevünk, ez okozza rapszodi- 1 
kus V0:lal; azonban sem tartalmai, sem han»- 
jat nem tehetjük még most sem a magunkévá 
su. mi ;ubb, a czelzatai sem. mert :

2. felekezeti élű dolgoknak bolvgatása 
sohasem válik hasimra senkinek, — sai i 
mint a fenti czikk élénken igazolja, minél 
bamarabn letérni a vele foglalkozókat a tár­
gyi! gosság útjáról s egy községi vá­
lasztásúéi valakire egyszerűen a vallásáért 
at,altiéinál kiáltani nemcsak mellanvtalao ha 
nem egyenesen törv. nvbeütközü cselekmény 
IS, mert a tőrvény e tekintetben h uarozotlan 
ntezktdik «s valláskolőnbség nélkül való va- 
aszta-i ír elő a megválas/tand-nak hitfeleke- 

Zyle lehat legleljrbb másodsorban s két egven-
fikacz'ő5lte,U egy6D kóZt m'?r‘-gelendo kvali-

3. ha I. ezikkiró urnák, a tények felső-
rontsa sőt esetleg még vallásos felháboroda-a 
ek,nie eben igaza volna is, azokból amiket 

felsoro . nem lehet olyan következtetésre int- 
m. mim ő teszi, mely különösen utolsó részé­
ben egyenesen törvénybe ütköző izg,lássa! 
határos. ,

4. n czikk elején a „másképpen“ szólni, 
f o V S) musitáí tevintetebeii a fokozatos 
e, t í- kotelessegiinknek tarjuk ollii- 

iiiiu.: magunkról, mert lehetünk tárgyi és elvi 
tekintetben elle-lelek, de a polgármester : 
ur egyem beciületességérfil, mely ellen ez a
győződve * 11 Y U * lel-|e-en mc8 vagyunk j

I L 11 l’ ezikkiró urnák tárgyi
igaza 1 bCI1' “ t,,rU'“ l>k felsorolásában sincs

Ugyanis a dolog Így történt : Emlékez- 
U;.U mindenki, mennyi mindenféle akad» vek
mr rrtlUnk el 0da- h<W a homokkeHi 
m nedekház megnyithatásihoz immár esik a 
db~a. azaz a menedékház vezetőjének meg-

Jára nézve a pályázat hirdetését csak abban 
az esetben írja eiő a miniszteri utasítás, ha 
e nélkül képesített egyén nein állna rendel- 

, kezesre, a tanítók özvegyei és árvái csak 
egyenlő minősítés esetén es csakis a nyári 
menedékházak vezetői választásánál részesül­
nek az ulasitas értelmében előnyben.

Mar most, mivel annak idején R o n - 
esik Lajos kulturtanácsnokhoz már kilencz 
kepeeite't pályázó kérvényé a verseny kihir­
detésé nélkül beerkezett. az ő javaslatára nem 
hirdettek ugyan nyilvános pályázatot, hanem 
kitűztek a törvény rendelkezéseinek betartá­
sával a valasz'ás napjai, megengedvén, hogy 
a nevezett tanácsnok meg ezu an is elfogad­
hasson kérvényeket s az kát a választáskor 
elóterjeszhesse.

Ezt a apók annak idején közölték, több 
pa yázó azonban nem jelentkezett. A válasz­
tás napját kitűztek ont. 26-ára, mely aki- 
lomból a törvény értelmében a férűtagok 
- 3-ának jelenléte volt szükséges s mivel ez 
nem történi meg. a választást elhalasztották 
a törvény érteimében 5 napon beiő , múlt hó 
oO-an tartott Ölesre melyen a jelenvoítak 
natarozhat:ak s a melyen megjelent huszon- 
egy tag.

Már most lehetne kifogásolni magának 
az iskolaszéknek az összeállítását, amelyben 
nem fogial h ivet mádén lelkész, csak a 
felekezeti iskolaszékek elnökei de ezt a meg- 
aUku áskor kelleti volna megtenni ez a ki­
fogás tehát hiábavaló, nézzük ezért a vá- 
lasztást.

R o n e s i k tanácsnok ism etetvén az 
ügyet, bemutatta az öss/es pályázók ken-si- 
ee es okmányai.; abban kővehetett el mu- 

laszta-t s ha meglette azért támadható
dJirVnJ Tal'asi,! 15 “égném mondta! 
de e: rol mi nem ludunk :

Erre elhatározta az iskolaszék, hooy va.
'amennyi pályázót szavazásra bocsátja éa
abszolút többséget kivan a megválasztáshoz
felmerült a kérdés, nyilvános legven-e a sz-
vazás vagy titkos s az utóbb, mellett dón*

: lőttek, felmerül; továbbá az is, szavazzon-*
az elnök s abban állapodtak meg — szerín-
vUaza, -!i-h08y tÍ1-°S'érÍn asza' 

Megtörtént a szavazás azza' az ,red- 
menynyel hogy Szunvogh Amália 
debreceni szu etesd róni ka h, vallásu Deli- ! 
reczenben a dajkaképző tanfolyamon kitü 
nőm végzett okleve.es dajka es F a J
valbv„asS| "yu8dija' tan*tó lánya ev ref.

j a hódmezővásárhelyi óvónőképző iu- 
tezet dajkakép,.ő tanfolyamán j e I « s e n

.... .
plébános Uj szarazáVaj nüoü\''m^ve^ez 
nem biztatott eredménnyel i 11 vel eiazer, előbbi je. JB&nm*® 

in.i = ,k nyerjen többségét) ez esetre ‘
Srk"dC‘e e:Őtl * sorshuzá3 m/lfeu

Am ,lm került k, gyeién. huíUk- S^nyogh !

Itörvényességét. lohe', TZ.V Mszék 
.''ána^heiis^í'V.f'6, P^^mesler'sza^á-

az ev. ref. va n ° I’' ,ehel 
elsőbbségéről •„ ,elbu.li.0 1. J0la i 'örvényes
t. cziä;1,1^0 v:y“m'de »
tolt vallásit tor.,,'- SVatius lam, a megválasz- 
, . 13,1 kifogásolni, ellem- ize-vní i„képpé,1 ót egyem becsületében sérteni -L f°" 
esetre Ez az oki a .... , rl01" semmi-'‘ük ki a czikV;. h8Lk abde,nukar0,Vatban
nese" iróJa egyéniségének kiSti .

Szcrk

Rendelet

végrehajtása iránt
Az 1893 ; XXIII. l.-cz. véer-haiia,, . gyában hi atalbeli elődöm által8— a^rtl/4-' 

vetésügyi, pénzügyi és belügyminisier urakéi' 
egyetértőieg - 1893 év, november hó M z
8?-*82/U sz. a. k,adottrendelete!*)haiálY!n
kívül helyezése mellett, az idézett törvén,«? 
goru végrehajtása czéjából — az időköVh 
szerzett tapasztalatok figyelembe vételével>Gn. * wwuuc veteieve —,
a nevezett miniszter urakkal egyetértőiéi . 
következő uj rendeletet bocsátottam ki :

RÉSZ.

Az 1893 : XXIII. t.-cz. 1 s.ának ran , , kezese feltétlenül Unja a mester.égesk bor í®1" 
szi.ését vagy gyártását, úgyszintén ily honiak 
bármily módón forgalomba hozását. *

Ugyané-ak az 1. §. második bekezd-sé 
ben fog alt rendekezésnél fogva tiltva 
azokat az anyagokat, a melyek m*<t n
ír0rrekáéScz^rÍres gyärUsara “olgálhafoU
bí™‘So" ÄbTto,".hirdetni^’

Miután azonban a természetes mustnak 
javítása, illetve az okszerű pinczekezelés szem 
pontjából bizonyos anyagoknak használ"/ , 
törvény 2- §-a negyed,k bekezdese értelmében 
meg. van engedve, ennélfogva kü ön beégett !i

a) oly anyagok közt, melyek mestersége, 
bor keszite-ere vagy gyártására szolgálhainak 
ugyan, de a melyeknek az okszerű pinczekt 
zie.es czeljaira való használása meg van en­
gedve ,lásd alább a 2 §. A) 1-5 és B 1-9 
ponijaii), és 1
zása aj :Jyaayar kÖf1’ me,yeknek alkalma- 
tülYa va” 65 °r keze ésínel feltétlenül

I a ,uZ a) P0nl alatli anvagok kifejezetten 
htrde betűk e, forg ifomba í, .zhatok a bot- 
zeleshez való használatra vagy alkalmazásra 
a b) pont alatti anyagoknak ellenben í r cii- 
UltvaVva°n 6 V3g- for8alo™bi hozatala

' szerint m=rV'tni • ^"'k ^ ának meghatározása 
, szerint mesterséges a bor; ha az ■
l6mJjTéS:Ó:ag SZÓl,6bŐ'’ Í,,el5,egsz6l-

b) ha a borhoz tisztított szeszen vaev 
I rpárlalon (tiszta konyakon) kívül víz vagy 
I bármely más anyagok keverhetnek. " 
!,. . Iurveny azonban megengedi hogv a
i te'"rm eSf M--Í a< °*tszerd pinczekezelés el- 
a hnrk le. gfeIe 0 eg dttritiassék. illetőleg, hozy
i'iviiis muslljó1' JaT‘,as utján vagy
javítás mellett állittassék e ö.
megh-uornzkezelé'' és javítási eljárás 
s . a törvény a kereskedelemügyi
léc e, l!|IT,M!“*yl ministerekre bízván, a je- 
dő e 11-í- -6 u.tusitasokat tartalmaz a küveten- 

módozataira nézve és megjelöli
lite'i P,-,ag0sa1, a meh"ék használata az em- 

e CZl |ra megengedhető.
A törvény említett rendelkezésében mozzanatot kell megkülönböztetnünk u 
- la természetes must javítását és 
‘j' az okszerű pinczekezelés! ejarást. 

tg .)ézve a következő v rendelttitnek : 
íja milA A ‘“ust °kszerü kezelése alatt érten- 
i-ivitii <en °i ,e^ríis me y a must inmőségéí 
‘ n!’-,a ^ll)Ky mennyiségét lényegesen

niélvek /1U‘ Yafy ols'An anyagokat vinne bee, 
,pp :■/ <z efJedés után is benne maradva, a 
<z,-k-Ji Z,e tS / fban elő nem fordu ó alkatré- 
engedlehk lehat': ‘ a'‘ eredlll^rez.neaek. Meg-

mti.11>if" I ™ musl czul<rozása tiszta ezukorne- 
p7iiL- ' 'i miul raliméit répa vagy gy.irmát- 
v.;hl/rr,‘.. (őádezukorral), candisczukorral, lo- 

‘_loppedt szőllővel, külföldi mazsola

kél
m.

*) Lásd; Migy Rend Tára. t*H. évf.. 2517 I
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szellővel. E szabály alól a tokaji borvidéken 
termelt borok kivételt képeznek, mert ezek 
mustjának ezukrozása feltétlenül tilos ;

2. a must szeszezése, de csak finomítóit, 
legalább 95%-os tiszta szeszszel végy tiszta 
borpárlattal (tiszta konyakkal) :

3. a must sürilése befőzés által ;
4. a must lenyálkázása mérsékelt meny- 

nyiségü (az elmélet s a gyakorlat által az 
újabb tapasztalatok nyomán elfogadhatónak 
jelzett csekély mértékű), de csak mirenymen- 
tes kénnel ;

Folyt, kör,

Sertés vásár.
okt. 30

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 
páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 
26-55 krajezárig, közép (páronkint 250— 
60 kilogramm súlyban) 53—54 krajezár 

Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 52—53 krajc árig.

Budapesti gabonatőzsde.
okt. 30

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

B n « a j kilós 1 Ar 100 klg. kilós Ár 100 klg
Bánsági ó 76 .oo—.oo 80 00.'. 0-00.00

77 —00 —.00 81 09.00—00.00
» 78 |—.00 —.00 82

Tiszavidéki ó 79 —.00----- .00 — 13.05—13.15
» 76 i 12 55 12.60 80

Tes.vidóki
77 12.66 12.75 81 00 00—00.00
78 '12 85-12.9 5 82 00.00—00 03
79 113 00 13 00 13.05—13.10
79 (12,50 12 55 80

Fehérmegve ó 76 12.65 —í 2.55 81
» 5 78 112 80 12,7 - 82 00 00 -00.00« 79 12.95 — 12.90 —.--------- oo

Bácskai ó 76 ill.60-13 00 80 13 10-13 15
« 77 [12.75—12 6 » 81 00- 00---------

Észak magy * 78 12.90. —12 85
79 ! —.

82 00.00—00.00

79 í ~ 80
81 1 1 1 11

 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 1

Rozs elsőrendű
másodrendű ., 

Árpa takarmánynak »
1 égetni való — 

serfőzdéi — —
Zab---------------- ujj
Tengeri bánsági — ujj 

más neinü »

Repcze bánsági

Min. hekt.-ben
70^

Ár k

60-
62-
64-
39-

-62
-64
-66
-41

13.00

CSARNOK.
A nőkről.

Irta : Karr Alfonz.
Fraucziából fordította : Ifj. Thót László. 8

Mister Garden tehát, néhány czimborá- 
jával megleste, midőn miss Arbuthn kijött a 
templomból, azutan nagy kéjekkel elvágták a 
lovak szerszámait. A kocsiban a miss volt 
két nővérével és ogy barátnőjével együtt. — 
Garden ur egy ostorral felfegyverkezve átka­
rolta miss Lujzát, de heves ellenállásra talált. 
Bármennyire megrémíti valamely szerelmi 
erőszakoskodás azon nőt, aki azon szerelem­
nek tárgya, megjegyzendő, hogy még sokkal 
jobban megrendíti azokat, akiket épen nem 
illet. Így a minap Párisban egy fiatal ember 
erőszakkal megcsókolt egy mosónőt ; a mosó­
nő pedig arczul iitötie a fiatal embert. De 
barátnői nem bocsátották meg ,ily könnyen a 
kettős sértést, melyet az ifjú elkövetett az 
által, hogy megölelte barátnéjukat és nem 
adott egyúttal nekik is alkalmat annak meg­
mutatására, hogy ők is milyen szigorú eré- 
nyességgel vernék vissza az ilynemű támadá­
sokat ; úgy elverték tehát a fiatalembert sza- 
puó fáikkal, hogy kék-zöld volt, midőn kör­
meik közül kiszabadították.

Miss Linden, Arbuthon kisasszony ba 
rátnéja a rablónak oly hibátlan, oly szabá­
lyos ökölütést adott gyöngéd kezével, hogy a 
vér kifrecscsent mister Carden orrából.

Nagy kár, hogy a lányokat nem minde­
nütt tanítják öklözni.

Erre formaszerinti küzdelem támadt miss 
Linden és mister Carden közölt — mondja 
az attorney general — melyben Carden ur 
lett a győztes, midőn Linden kisasszonyt ki­
rántotta a kocsiból és földhöz vágta. Ismét 
álakarta karolni miss Lujzát, de midőn az 
idősb Arbulbn kisasszony lépett miss Linden 
helyébe, Mister Cardon őt is kirántotta a ko­
csiból, de a derék miss nem eresztette el 
ellenfelét s mindketten a porban felrenglek. 
Ezalatt két derék kézműves jött, kik habozás 
nélkül megtámadták a hat fegyveres emberi. 
Az egyik kézműves jól elverte mister Cardent, 
ki miután valahogy föltápászkodott, elszaladt, 
segélyért kiáltva. Lármájára egy rendőrtiszt 
sietett oda, aki elfogta.

Carden urat azonnal kihallgatták s a 
derék gentlemant majdnem felakasztották az 
angol törvények következtében, a melyek az 
egyéni szabadság kérdéseinél nem értik a 
tréfát. Azonban mégis kegyelemből és egyéb 
okoknál fogva, hat évi kényszermunkával 
megmenekült.

Most érek azon szavakhoz, a melyek 
olyan élénk rokonszenvet keltettek bennem az 
attorney general ur iránt.

Nehányan — mondá ő — elnézésről 
beszélnek Carden ur iránt s túlzott szerelem­
nek tulajdonítják a vádlott lettét ; ez annyi, 
mint rneggyalázni a szerelem nevét,a szerelem 
nemes szenvedély,mely sohase vetemedik ilyen 
tettekre.

Igen, attorney general ur ! önnek igaza 
van s ismételve kérem, engedje meg, hogy 
kezet szorítsak önnel.

Támadjátok meg a kicsapongást, — de 
ismerjétel el és tiszteljétek a sze­
relmet.

A kicsapongás ellentéte nem a szigor,nem 
az álszemérem, nem az önmegtartóztatás, ha­
nem a szerelem.

A szerelem az, amit Isten a hetedik na 
pon teremtett, hogy mozgást és életet adjon 
müvének.

Engedjétek a szerelmet uralkodni a lel­
kekben (ama nemes szenvedélyt értem, amit 
az attorney general ur említett) s kevesebb 
bűn lesz a világon, különösen kevesebb aljas 
bűn, minők a fösvénység és nagyra vágyásból

IX.
A színházban. Valami a festészetró 1.

A gyász.
Egy olasz pap, aki a zenébe halálosan sze­

relmes volt, mindenáron hallani akarta Albonit, 
a nagy művésznőt. Befészkelte magát páholyába, 
de csakhamar annyira elragadta őt lelkese­
dése, hogy fölkiáltott : »Asszony, a te bűneid 
meg lesznek bocsátva !<

Korunkban más okból járnak az embe­
rek színházba, mint hajdan. Többször ki­
hallgattam a színházban szomszédaim társal­
gását. Midőn Phaedrát játszották, önök talán 
azt gondolják, hogy minden nő szeretné tudni, 
vajon mi lett Hyppolitból ? vagy életben ma­
rad-e Phaedra ?

Csalatkoznak. Azt szeretnék tudni, ki 
adta ama gyönyörű karpereczei Rachel kis­
asszonynak és Judit kisasszony uj kocsijáról 
beszé getnek, és ha valamely párisi nő sir a 
tragédia alatt, csak azért sir, mert neki nincs 
oly szép karperecze s mivel haláláig irigyli 
Judit kisasszony szép kocsiját.

Nem régen egy vidéki férfi hivatalt ke- 
resett egyik minisztériumnál. A férfi félénk és 
ügyetlen, neje bájos és ügyes volt.

Bízd rám ügyedet — mondá férjének 
— mert ahol te megjelensz, ott vége min­
dennek.

• Kedvesem, a nagy urakat igen ud­
variasaknak mondják s te oly csinos vagy, 

lörődik is valaki az én szépségem­
mel !

— Azonban mégis számítottál azon ha­
tásra, melylyel ez tervünk sikerére fog bírni (_ 

— Mentsen Isten ! Én csupán jogainkra 
és tehetségeidre számítottam.

Folyt köv.

Eílíiezeii á\ ró;i szíéz,

származnak.
Miért van amaz álszenteskedés, melynél 

fogva mihelyt négynél többen vannak egy 
társaságban, már megvetőleg beszélnek a 
szerelemről.

Én sem pártolom amaz állati szenvedé­
lyeket, a melyek a szerelem nevét bito­
rolják.

Én azon érzelmet nevezem szerelemnek, 
amely bennünket önmagunk iránt oly szigorú 
túrákká lesz, melynek következtében azt kép­
zeljük, hogy nem lehetünk soha elég nagyok, 
elég önfeláldozók, eleg bátrak, önzetlenek és 
nemesek, b ’gy megérdemeljük, mi kép két szem 
egy pillanatra megakadjon rajtunk.

A szerelem a lélek kifejlődő illata.
A szerelem adja a vágyat és erőt, 

széppé és nagygyá tenni a helyet, melyet a 
nő mellettünk elfoglal.

Egyedül a szerelem tö ti be az élelet 
Ingyen boldogsággal. j

Folyo szám 34. Bérlet 28.
Csütörtökön, 1897. nov. 4-én :

Don Caesar de Bazan.
Vígjáték 5 felv. írtak Dumansir és D'Émery, 

fordította Diósy.
Személyek :

II. Károly, Spanyolhon királya 
Don Caesar de Bazan 
Don Jósé de SanUrem 
Monfior, marquis 
Gazella marquisné 
Maritana, utczai énekesnő 
Lazerille
Kapitány
Csónakos
Biró
Rendőrtiszt 
Börtönőr 
Apród 
Egy öreg 
Egy katona 
Égy asszony
1.
2.

3.
4.
Egy vendég

udvaroncz

Tanay F. 
Komjáthy 
Szathrnáry 
Sziklay M. 
Kiss Irén 
Fai Flóra 
Halmi M. 
Bariba 
Szentes 
Püsp íky 
Serfőzy Gy. 
Nagy J. 
C«erényi 
H »-rezeg S. 
PáifTi 
Békésiné 
Rácz Dezső 
Makray 1). 
Lendvay 
Erőss J 
Makrayné

Örök. Urak. Nép. Katonák. Czigányok, 
Színhely : Madrid és környéke.

Rendes helyárak.
Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Pénteken 4-én, bérletszünetben uj 
betanulással :

A trapexunti heroztgni.
Vig Operette 3 felv. Szövegét Írták Nuitter és 

Treffen, zenéjét szerezte Offenbach.
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debreczen.

Van szerencsénk a nngyerd-mü kö- 
z ins get tisztelet ei értesíteni, hogy a Hat­
van- es Nagy mester utczak végén, a 
debreczeni helyi vasút ugynevezet lotele- 
pen élesített

tölgy-, tűzifa- és épületfa
raktárunkon

mindenkor a legjobb minőségű tűzifa kap­
ható.

A tűzifa arak következők 
Egy köbméter azaz ; , öl jó minő­

ségű száraz hasábfa ... 2 frt 95 kr. 
Egy k bméter azaz 1 , öl jó mire 

ségü I. osztályú botfa . 2 • 50 „ 
£gv köte,! vágott es aprított tűzifa— » Is > 
100 siló vágott és aprított tűzifa > '0 >

Sziv-s me;r- nde'éseket közvetlenül az 
említett faraktárnál es a helyi vasútnál 
nemkülönben Brill Illés hivatalt) kunk Nagv- 
mester-utcza 1Ö7+. szám alatt levő lakásán j 
kérjük eszk ,zö!n\

Kívánatra a megrendelt fát — ju á- 
nyos fuvarbér mellett — a házhoz szál­
lójuk.

Teljes tisztelettel
Lamarche Albert

i ,i kivetkező olcsó árszámi tás nv llett kapható
1( 00 pld.

] köunyii levélpapír czégnyomással

erős finom .. 
erős oktáv 
merített
merített erős levélpapír 
könnyű sima fehér leve

erősebb sima fehér lev*

erős sima fehér levélpap

igen erős sima fehér levő

ipir czégnvo- 
issal fél iv-s

apir czégnvo-

ves 3 frt
3
4 ,,

4 ..
5
6

4 ,,

4

5

50 
50 
50 
50 ,

50

5 50

Körleveleket, számiakat rs minden egyéb ke­
reskedelmi os magan nyomtatványokat hason'ó

olcsó árak mellett szállítunk.

1897. november 3

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olcsó árban készítünk el. J 41

Ügyvédi, bírósági és végrehajtói
NYOMTATVÁNYOK

következő olcsó árszámitás mellett kaphatók:
100 ív Árverési jegyzőkönyv — — _ ~n , 
100 ,, 20 ) pld Árverési hirdetmény — __ 7,, kr
100 „ 200 .. Rendelvény — —   _ jq
100 .. Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv — 70 
100 „ Kielégítési végrehajtási jegyzőkönyv — 70
100 200 pld Nem szorgalmazás — — ___ 7(1
ICO 400 Kézbesítési ív — — —   7^
ICO ,, 200 ,, Igény felhívás — — — ___ 70
100 ,, Végrehajtási jegyzőkönyv — -- — 70
100 200 pld Értesitvény haszonbérletről — 70
100 „ 200 ,, Értesitvény — — — ___ 7^

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, föpíacz, a fopostávdl szemben
mindenféle

Koczkazott, egyvonalas es sima

levélpapír okT

»I Őszi és féli
idényre a legújabb és legjobb minőségű

angol, franczia és belföldi
Mt" gyapjúszöveteink megérkeztek. -He

Kész férfi-, fiú- és gyermek-ruhák
melyek saját műhelyünkben a legjobb minőségű gyapjúszövet­
ből és a legújabb divat szerint készültek, mindenkor legnagyobb vá­
lasztékban szabott ár mellett a legjutányosabban árusítjuk.

A nagyérdemű közönség és tisztelt vevőink szives pártfogását 
kérve, maradtunk tisztelettel

Szedlák és Vámos
férfi ccml-wxlr

Cti

CZ2
-éti

cti

eo
CSD

.

Oil

SflT* ülkalmi vásárlás “Híg

tfsiik «Iw. ember lí-éis-!
KASSOWITZ FÜ1ÖP

férfi- és gyermekruha raktárában
Hungária kávéliázzal szemben.

Xo mulassza el senki ezen kedvező alkalmi vétel foly­
tán szükségletét

liaí in II Síi les olcsó ár foam
beszerezni.

CTD

Nyomulóit Hoffmann és Kronuvitz könyvnyomdájában Debre
«zenben. főpostával símben.


